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    ফ্রি উপন্যাস
    শেষবিচারের দিন 

核爆弾 পারমাণবিক বোমা 

二〇三Ｘ年。 দু'শো তিনটি এক্স বছর. この日も地球の空は青かった。 খালি পৃথিবী আজও নীল ছিল. が・・・・・。 আছে ...... 
「大変です首相。アメリカの核爆弾が飛んで来ました！」 "এটা খুব প্রধানমন্ত্রী. আমেরিকান পরমাণু বোমা উড়ন্ত এসেছেন!" 
「何だって！それで防げたのだろうな。」 "এমনকি কি! আমি এটা প্রতিরোধ করা আশ্চর্যের কিছু নেই." 
「はい、何とか太平洋上で爆発しましたが・・・。」 "হ্যাঁ, কিন্তু আমি প্রশান্ত মহাসাগরের মধ্যে বিস্ফোরিত পরিচালিত ...." 
これは大変な騒ぎとなった。 এটি একটি খুব মানসিক বিপর্যয় হয়ে গেছে. 
アメリカは本年度からロボットを使って軍の指揮にあたらせていたのだ。 আমেরিকা আমি এই অর্থবছর থেকে একটি রোবট ব্যবহার করে সেনাবাহিনীর কমান্ড আঘাত ছিল. 
右の事件につきアメリカは、もちろん公式に謝罪した。 ঘটনার সঠিক প্রতি আমেরিকান, আনুষ্ঠানিকভাবে ক্ষমা প্রার্থনা অবশ্যই ছিল. だが次の日、中国とパキスタンが核兵器を飛ばし合った。 কিন্তু পরের দিন, চীন ও পাকিস্তান একে অপরের পরমাণু অস্ত্র লাফালাফি আছে. 

先制したのは中国だったのだ。 এটা চীন এর অগ্রে ছিল. これについて世界中から非難があがったが、中国軍首脳は、 সারা বিশ্ব থেকে এই নিন্দা জন্য উঠে গেলেন, কিন্তু চীনা সামরিক নেতারা 
「われわれは軍の指揮を優秀なアメリカのロボットに任せている。文句があるならアメリカへ言ってくれ。」 "আমি তাকে মার্কিন যুক্তরাষ্ট্রে আছে কিনা বলুন. অভিযোগ যে সামরিক কমান্ডাররা প্রতিভাবান আমেরিকান রোবট বামে হয়." 
と声明した。 এটা দিয়ে একটি বিবৃতি ছিল. 
世界中でロボットが活躍するようになって久しい。 লং এটা যাতে রোবট সব বিশ্বজুড়ে সক্রিয় হয় হয়েছে. 
アメリカは、もとよりわが日本でもレストランなどは大抵ロボットだし、今年からプロ野球選手も一人ロボットが現れたのだ。 মার্কিন যুক্তরাষ্ট্র, সেইসাথে এটা সাধারণত যেমন রেস্টুরেন্ট আমাদের জাপান হিসেবে রোবট,, এটি একটি পেশাদারী বেসবল খেলোয়াড় এক ব্যক্তি রোবট এই বছর থেকে নির্গত হয়. 

その結果は、・・・ロボットはオールスターに出場したのだった。 ফলে রোবট সব রাশি অংশগ্রহণ করেছে কথা ছিল .... アメリカの国防省だってロボットが大分いるといわれている。 এমনকি মার্কিন যুক্তরাষ্ট্র প্রতিরক্ষা বিভাগের বলা হয়েছে যে রোবট বর্তমান ওইটা হয়. 

もちろん先の戦争は国連問題となったのだが、国連の職員もみんなロボットなのだ。 অবশ্য যুদ্ধের এগিয়ে জাতিসঙ্ঘ সমস্যা, এছাড়াও সবাই রোবট জাতিসংঘ কর্মী হয়ে ওঠে. 

ロボットは給料もいらないし、故障すると他のロボットが修理することになっている。 রোবট কোনো বেতন প্রয়োজন না হয়, এবং অন্যান্য রোবট ব্যর্থতা মেরামত করতে অনুমিত হয়. 開発はアメリカでされたが、車と同様わが国でも近年はロボットの開発は目ざましい。 যদিও উন্নয়ন সাম্প্রতিক বছরগুলোতে মার্কিন যুক্তরাষ্ট্র, হয়েছে আরো গাড়ী সেইসাথে রোবট জাপানের উন্নয়নে লক্ষণীয়. 

ある会社では重役をロボットにしたとか、パチンコ屋の従業員は、みなロボットだし、サラ金の取立てもロボットがするそうだ。 হতে পারে আপনি এবং একটি নির্দিষ্ট কোম্পানির মধ্যে রোবট নির্বাহী, Pachinkoya কর্মচারী, এটি সব রোবট, সারা স্বর্ণ একটি তাই রোবট সংগ্রহ. 

もちろん失業者は増えたが、大部分の人は余暇を楽しめるようになった。 অবশ্যই, বেকারত্ব বৃদ্ধি পেয়েছে, কিন্তু অধিকাংশ লোক অবসর সময় উপভোগ করার এসেছিলেন. それは喜ばしい事だったのだが・・・。 এটা যে খুশি হচ্ছে ছিল, কিন্তু .... 

そうそう、国連の問題を話さなければならない。 ওহ হ্যাঁ, এটা সমস্যা জাতিসংঘের কথা বলতে হবে. 結局国連では、中国の軍事ロボットのスイッチを切れという事になった。 জাতিসংঘে অবশেষে, এটা চীন সামরিক রোবট সুইচ বন্ধ হতে অনুমিত ছিল. 

しかし。 তবে. このロボットのスイッチは簡単には切れないのだ。 এই রোবট এর সুইচ সে হিসাবে সহজ না হতে হয়. 

しかもリーダーのロボットを他の多数のロボットが守っている。 তাছাড়া, রোবট নেতা অন্যান্য রোবট গুপ্তি একটি নম্বর আছে. これらのロボットをこわすには相当な国家予算をふいにする事になる。 বিরতি এই রোবট একটি গুরুত্বপূর্ণ রাষ্ট্র বাজেট ঘা হবে. 

中国には、それは出来なかった。 চীন মধ্যে, এটা হতে পারে না. 中国は国連を脱退した。 চীন জাতিসংঘের ত্যাগ করেছে. パキスタンは国家の予算の関係でロボットは軍には置いてなかった。 পাকিস্তান রোবট জাতীয় বাজেট সম্পর্ক সেনাবাহিনী করা হয়নি. 

この戦争の結果は？ এই যুদ্ধের ফলাফল? 世界中が注目した。 অ্যারাউন্ড দ্য ওয়ার্ল্ড দৃষ্টি নিবদ্ধ করা হয়েছে. 結果は中国の圧倒的勝利に終わったのだ。 ফলে আমি চীন অপ্রতিরোধ্য বিজয় সালে শেষ হয়. パキスタンは降服した。 পাকিস্তান আত্মসমর্পণ ছিল. それでも、戦争が終わると中国はパキスタンを占領せずに国連へ復帰したけれど。 তা সত্ত্বেও, কিন্তু যখন যুদ্ধ চীন ওভার দখলদার পাকিস্তান ছাড়া জাতিসংঘে পুনর্বহাল করা হয়.


だが、パキスタンの都市は惨澹たるもの。 কিন্তু, পাকিস্তানের শহরগুলোতে ঐ সন্তানদের সেবা. 中国もかなりの打撃を受けている。 চীন একটি গুরুত্বপূর্ণ ঘা পেয়েছে. 核の雲はあちこちで上がった。 নিউক্লিয়াসের মেঘ এখানে ওখানে ছিল. この事は世界的問題となったが、アメリカの大統領は、 কিন্তু এটি অত্যন্ত গর্হিত ও বৈশ্বিক সমস্যা হয়ে দাঁড়িয়েছে, আমেরিকার প্রেসিডেন্ট, 
「核の雲を無にする爆弾を発明した。」 "আমি মেঘ মুক্ত নিউক্লিয়াস থেকে বোমা উদ্ভাবিত." 
と発表した。 এটা ঘোষণা করা হয়. 

そして、太平洋上で核を爆発、そのすぐ後にその爆弾を爆発させ、言葉通り、核の雲を消したのだ。 তারপর, প্রশান্ত মহাসাগরের পারমাণবিক বিস্ফোরণ, যে খুব শীঘ্রই পর বোমা বিস্ফোরণ ঘটায়, আক্ষরিক, এটা মেঘ কোর বন্ধ ছিল. 
この新兵器は世界中が買い求めた。 এই নতুন অস্ত্র সব বিশ্বজুড়ে কেনা হয়েছিল. そして、ついに世界的な核戦争が始まったのだ。 তারপর, এটা বিশ্বব্যাপী পারমাণবিক যুদ্ধের পরিশেষে শুরু হয়েছে. 全面的核戦争になって恐れられていたのは核の雲だった。 পরিণত একটি পূর্ণ পারমাণবিক যুদ্ধের নিউক্লিয়াস একটি মেঘ ছিল ভয় থাকত. しかし、これで、その恐れはなくなったのだから。 যাইহোক, এই, সম্ভাবনা, কারণ এখন আর. 
だが、核の雲を無くす爆弾は輸出されたものは効果のないものばかりだったのだ。 কিন্তু, বোমা মেঘ কোর তিনি শুধু অকার্যকর কিছু যে রপ্তানি হয়েছে ছিল নিষ্কাশন করা. それで、世界の大都市のほとんどは壊滅した。 সুতরাং, বিশ্বের প্রধান শহরগুলোতে সবচেয়ে ধ্বংস করা হয়েছিল. ホワイトハウスでは大統領が得意気に話している、 হোয়াইট হাউসে প্রেসিডেন্ট গর্বের কথা বলছে, 
「どうだね、わたしの立てた作戦は？」 "তুমি কি আমার ন্যায়পরায়ণ কৌশল আছেন?" 
「上々ですよ。」 "এটা খুব ভাল." 
と副大統領が言った。 এবং ভাইস প্রেসিডেন্ট বলেন. 
「これで、あとは日本とスイス位だね。」 "এখন, যে জাপান এবং সুইস অবস্থানের পর." 
大統領は、世界中の映像を見ながら話す。 রাষ্ট্রপতি, বিশ্বজুড়ে ভিডিও দেখার সময় আছে. 
「それも時間の問題ですよ。スイスは、ともかく、日本なんてどうにでもなるんですから。」 "এটা সময় একটি ব্যাপার. সুইজারল্যান্ড কোনো ক্ষেত্রে, হয়, Nante কারণ আমি যে কোন সময় যদি জাপান." 
と国防長官が発言した。 প্রতিরক্ষা সচিব যে বিবৃত হয়েছে. 
「それより、」 "এটা থেকে," 
と副大統領は発言する。 এবং ভাইস প্রেসিডেন্ট কথা বলতে. 
「日本のやつらも、大統領が、まさか宇宙人だなんて思ってもないでしょうねえ。」 "জাপান ই.এম. এমনকি, Une সম্ভবত নয় এমনকি চিন্তা Nante এর পরক সভাপতি কখনো." 
「ああ、彼らの頭には輸出しかないからなあ。」 "ওহ, কারণ সেখানে শুধুমাত্র তাদের মাথা থেকে রপ্তানি করে থাকে." 
と大統領は答えて、笑った。 সভাপতি বললেন, অপহসিত. 
「しかし、わたしを受け入れた君達は賢明だったよ。」 "কিন্তু, আপনাকে বলছি এটা জ্ঞানী ছিলেন যে আমাকে গ্রহণ." 
「そうですとも。われわれは、もう日本には勝てないと思っていたのですから。」 "এমনকি আমরা. আমরা অপেক্ষা করছি, কারন আমি ভেবেছিলাম আমি জাপানে অন্যান্য না জিততে পারে." 
悔しそうに、副大統領は述べた。 chagrined, সহ-সভাপতি ডা. 
「まあ、日本が、いくらがんばろうと我々の星の文明には、とても及ばんよ。現に・・・。」 "ওয়েল, জাপান সভ্যতা, অনেক কঠিন চেষ্টা খুব Oyoban'yo আমাদের তারকা, হয়. আসলে ...." 
と、話して大統領はニヤリと笑った。 এবং, প্রেসিডেন্ট grinning অপহসিত কথা বলতে লাগলেন. 
「あの中国の軍事ロボットも、ここホワイトハウスで操作していたのだし、核の雲を消す爆弾も我々の星のものさ。」 "চীনা সামরিক রোবট, আমি এখানে হোয়াইট হাউসের কাজ করা হয়েছে, সেই বোমা বন্ধ আমাদের তারকা মেঘের নিউক্লিয়াস যে ঘুরিয়ে." 
「大統領、世界はやはり我々アメリカのものですね。」 "প্রেসিডেন্ট, আমি বিশ্ব কি আমরা মার্কিন যুক্তরাষ্ট্র এখনও." 
と発言してＣＩＡ長官が立ち上がった。 ভাষী এবং সিআইএ পরিচালক বেড়েছে. 
「そうだとも。乾杯しよう。」 "আমি তাই. টোস্ট করার চেষ্টা করছি." 
と述べると大統領はグラスを取った。 সভাপতি বর্ণনা করতে গ্লাস নিয়ে. 
「日本に核戦争を仕掛ける日に。」 "দিনে জাপানের একটি পারমাণবিক যুদ্ধ শুরু করতে." 
「乾杯！」 "চিয়ার্স!" 
アメリカ合衆国首脳一同はグラスを合わせた。 মার্কিন যুক্তরাষ্ট্র সামিট সবাই কাচের একটি সংমিশ্রণ. 

無口な日本の首脳 স্বল্পভাষী জাপান সম্মেলন 

時の首相は大変な無口で知られた人だった。 প্রধানমন্ত্রী থাকার সময়ে ড এক যারা ​​একটি খুব স্বল্পভাষী জন্য পরিচিত ছিল. 長い文章は喋れないらしい。 দীর্ঘ বাক্য বলতে না মনে. 

「首相、大変です。今度は本当の核が・・・。」 'প্রধানমন্ত্রী, খুব বাস্তব নিউক্লিয়াস. এখন .... " 
首相官邸にいた、わたしに、防衛大臣が電話してきた。 প্রধানমন্ত্রীর কার্যালয়ের মধ্যে ছিল, আমার কাছে, প্রতিরক্ষা মন্ত্রী ডাকতে এসেছেন. 
「すぐ避難を！」 "অবিলম্বে পায়খানা!"


その後の電話の声を聞く前に、わたしは地下の核シェルターへ逃げた。 আগে আপনি পরবর্তী ফোন কন্ঠস্বর শোনে আমি বুনিয়াদ পারমাণবিক আশ্রয় পালিয়ে. 十分後、日本の首脳は皆、核シェルターに集まった。 যথেষ্ট পর জাপানের নেতারা সব পারমাণবিক আশ্রয় মধ্যে জড়ো হয়. 
「首相、どうします？」 'প্রধানমন্ত্রী, আপনি কি করেন? " 
日本の首脳に一同は、異口同音で聞いた。 জাপান প্রত্যেকেরই নেতাদের সর্বসম্মত শুনেছে. 
「そうだな。われわれだけが生き延びればいいではないか。とても勝ち目はないよ。」 "হ্যা. আমরা শুধুমাত্র আমি Ikinobire করবেন না. এটা খুব হয় জয় নয়." 
と、わたしは答えた。 একবার, আমি উত্তর দিলাম. 
「そんな・・・。」 "যে ...." 
首脳一同が、そう嘆くのを、わたしは上の空で聞いていた。 নেতারা সবাই বিলাপ তাই, আমি গরহাজির শুনতে পেয়েছিল, হয়. なぜなら、わたしは、アメリカ製のロボットだから・・・。 এ কারণে যে, যেহেতু আমি রোবট আমেরিকান তৈরি আছি ....
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